
Unit 9541 Theme B: Growing up in Rome – Complete Vocabulary
A
ā, ab + abl. - by, from, away from

ā puerō - from boyhood
ac - and, and besides; than
acerbē - harshly, roughly, severely, unfeelingly
ācriter - keenly, strongly, vigorously, enthusiastically

ācrius - rather keenly, too keenly
ad + acc. - to, towards
admoneō, admonēre, admonuī, admonitus - warn,

remind, prompt
admoveō, admovēre, admōvī, admōtus - bring, apply,

use, lay on
adprobō, adprobāre, adprobāvī, adprobātus - prove his

worth at, prove himself at, complete satisfactorily
adsum, adesse, adfuī - be near, be present
adulēscentia, adulēscentiae - youth (time of life)
aes, aeris - copper, bronze, money
aes aliēnum - debt
aestās, aestātis - summer
aetās, aetātis - age, period, generation
Agamemnon, Agamemnonis - Agamemnon
agellus, agellī - little field, farm
Agricola, Agricolae - Agricola, a Roman commander in
	 Britain
albus, alba, album - bright, clear
ālea, āleae - dice, gambling
aliēnus, aliēna, aliēnum - another’s, of someone else
aes aliēnum - debt
aliquandō - sometimes, occasionally
aliquī, aliqua, aliquod - some, any
aliquis, aliquid - someone, something
aliquot - some, a number of
alius, alia, aliud - other, another, different

hic ... alius - this man ... the other man
amīca, amīcae - girlfriend, sweetheart
amō, amāre, amāvī, amātus - love, be in love
amor, amōris - love, fondness, love affair
animus, animī - soul, mind, heart, will, character, disposition
annus, annī - year
appetō, appetere, appetiī, appetītus - tackle, go for,

attack, strive after
arceō, arcēre, arcuī, arctus - keep, protect
arma, armōrum - arms, tools
ars, artis - skill, art; (in a school) a subject
artificium, artificiī - trade, skill
assiduus, assidua, assiduum - constant, perpetual, full-time
astringō, astringere, astrīnxī, astrictus - tighten, knit, furrow
at - but, yet, on the contrary
atque - and, and also, and even
attingō, attingere, attigī, attāctus - touch, reach
auctor, auctōris - author, promoter, champion
audeō, audēre, ausus sum - dare, venture
audiō, audīre, audīvī, audītus - hear, listen
auferō, auferre, abstulī, ablātus - take away, carry off, steal
aut - or, either, or else
autem - but, however; indeed, on the contrary
avis, avis - bird
avītus, avīta, avītum - ancestral

B
barba, barbae - beard
barbātus, barbāta, barbātum - bearded
bene - well, rightly, beautifully, pleasantly; opportunely
blaesus, blaesa, blaesum - lisping
bōlētus, bōlētī - mushroom
bonus, bona, bonum - good, virtuous
Britannia, Britanniae - Britain
brūma, brūmae - winter
bullātus, bullāta, bullātum - still a child, wearing the

‘bulla’ (an amulet)

C
cadus, cadī - large jar of wine
Caelius, Caeliī - Caelius
caespes, caespitis - turf, grass
calculātor, calculātōris - teacher of arithmetic
caleō, calēre, caluī - be warm, be hot,
calx, calcis - heel, foot

calcem impingere - get stuck into
canis, canis - dog, hound
cānus, cāna, cānum - old, aged, grey
capillātus, capillāta, capillātum - having long hair
capillus, capillī - hair
caput, capitis - head
cardēlis, cardēlis - goldfinch
castīgō, castīgāre, castīgāvī, castīgātus - chastise,

punish, rebuke, reprimand, censure
castitās, castitātis - chastity, purity
castrum, castrī - military service
Cato, Catōnis - Cato (= M. Porcius Cato the Elder, who

was very serious and austere)
causa, causae - cause, reason, motive
causidicus, causidicī - advocate, barrister
Celaenaeus, Celaenaea, Celaenaeum - of Celaenae, a

town in Phrygia
cella, cellae - cellar, storehouse
cēnō, cēnāre, cēnāvī - dine
centuriō, centuriōnis - commander of a century, captain,
	 centurion
certē - certainly, surely, at least
cessō, cessāre, cessāvī - cease, be idle, leave off
cēterum - for the rest, but, besides
Charidēmus, Charidēmī - Charidemus
chorus, chorī - group, band
circulus, circulī - circle, ring, group, company
circum + acc. - around, about, among
cirratus, cirrata, cirratum - fringed, bristling
citō - quickly
cīvitās, cīvitātis - city, state
clāmō, clāmāre, clāmāvī - shout, cry
coāctor, coāctōris - collector (of money, taxes, etc.)
coepiō, coepere, coepī - begin
coerceō, coercēre, coercuī, coercitus - restrain, control, 

keep in check
cōgitō, cōgitāre, cōgitāvī - consider, ponder, think, imagine
comedō, comēsse, comēdī, comēsus - eat, eat up,
	 consume
comes, comitis - companion, comrade, partner
cōmitās, cōmitātis - courteousness, kindness,

friendliness; good taste, elegance
commeātus, commeātūs - leave of absence
commendō, commendāre, commendāvī, commendātus -

entrust
commūnis, commūnis, commūne - shared, common,

general, public
compōnō, compōnere, composuī, compositus -

combine, adjust
concēdō, concēdere, concessī, concessus - allow, permit
concessus, concessa, concessum - permitted, allowed,
	 proper
condiō, condīre, condīvī, condītus - preserve, pickle,
	 season
convīvium, convīviī - feast, entertainment, banquet
coquō, coquere, coxī, coctus - cook, burn, parch, ripen
corōnō, corōnāre, corōnāvī, corōnātus - surround
corripiō, corripere, corripuī, correptus - snatch up, lay

hold of, censure, rebuke, chastise, find fault with
corrumpō, corrumpere, corrūpī, corruptus - spoil,

destroy, corrupt, seduce
cōtīdiē - every day, daily



crēdō, crēdere, crēdidī - think, be of the opinion; (+ dat.)
trust, believe

crēscō, crēscere, crēvī, crētus - grow, grow up
culīna, culīnae - kitchen, cuisine
cultus, cultūs - culture, refinement, cultivation;

adornment, clothing, dress
cum - when, as soon as, since
cūnae, cūnārum - cradle
cūnctus, cūncta, cūnctum - all
cupiō, cupere, cupīvī, cupītus - long for, desire, want
custōs, custōdis - guardian, protector

D
damnōsus, damnōsa, damnōsum - pernicious,

destructive, damaging
dē + abl. - from, away from, out of; about, concerning, on 

the subject of, for
dēbeō, dēbēre, dēbuī, dēbitus - owe
dēgenerō, dēgenerāre, dēgenerāvī - depart from, decline
	 from
dēlicātus, dēlicāta, dēlicātum - delicate, tender, young
dēliciae, dēliciārum - delight, pleasures, dalliance; darling
dēns, dentis - tooth
dēprecor, dēprecārī, dēprecātus sum - plead for, beg

for, try to obtain
dēsinō, dēsinere, dēsiī - leave off, cease, stop, desist
dēstinō, dēstināre, dēstināvī, dēstinātus - fix, determine,
	 decide
dīcō, dīcere, dīxī, dictus - say, speak, tell, declare
diēs, diēī - day
digitus, digitī - finger
dignus, digna, dignum + abl. - worthy of, deserving
dīgredior, dīgredī, dīgressus sum - leave, depart, go away
dīligō, dīligere, dīlēxī, dīlēctus - esteem highly, hold 

dear, be fond of, love
discipulus, discipulī - pupil, disciple, trainee
discō, discere, didicī - learn, acquire knowledge of
dispēnsātor, dispēnsātōris - steward, treasurer
disserō, disserere, disseruī - discuss, set out in words,

talk about
dō, dare, dedī, datus - give, give over to
doceō, docēre, docuī, doctus - teach
doctor, doctōris - teacher, instructor, trainer
domesticus, domestica, domesticum - domestic, in the

home, in the family
domus, domī - house, home
dormiō, dormīre, dormīvī - sleep, rest
dūcō, dūcere, dūxī, ductus - lead, draw in, mislead,
	 deceive
dūrē - harshly, cruelly, sternly, inflexibly

E
ē, ex + abl. - from, by, on account of
ēducō, ēducāre, ēducāvī, ēducātus - bring up, rear
ego, meī - I, I myself, me
ēmergō, ēmergere, ēmersī - emerge, escape
emō, emere, ēmī, ēmptus - buy
enim - indeed, for, certainly
eō, īre, iī - go, walk, march
eques, equitis - person of equestrian status
equidem - indeed, I for my part
equus, equī - horse
ergō - therefore, so
Erōtion, Erōtiōnis - Erotion
error, errōris - error, mistake, fault
et - and, also, even; moreover
et ... et - both ... and
etiam - even
ex, ē + abl. - from, by, on account of
exclāmō, exclāmāre, exclāmāvī - call out, cry out, exclaim

exemplum, exemplī - example, precedent
exercitus, exercitūs - army
extrēmus, extrēma, extrēmum - extreme, very end of

F
faciō, facere, fēcī, factus - do
factum, factī - deed
fāma, fāmae - report, opinion
familiāris, familiāris - close friend, intimate friend
fatuus, fatua, fatuum - crazy, mad
ferō, ferre, tulī, lātus - bear, endure
ferula, ferulae - whip or rod for punishing slaves or
	 schoolboys
fervēns, ferventis - boiling hot, burning, blazing
fīcēdula, fīcēdulae - a small bird, the fig-pecker
fīlius, fīliī - son
Flaccilla, Flaccillae - Flaccilla
flagrāns, flagrantis - blazing, glowing; ardent, passionate
flammeus, flammea, flammeum - flaming, fiery
Flāvius, Flāvī - Flavius
frequēns, frequentis - in a crowd, packed together
frīgus, frīgoris - chill, coldness, frost
fritillus, fritillī - dice-box, box from which dice are thrown
frōns, frontis - forehead, brow
Fronto, Frontōnis - Fronto
Fuscīnus, Fuscīnī - Fuscinus

G
garriō, garrīre, garrīvī - chatter, jabber
genetrix, genetrīcis - mother
genus, generis - kind, type
Graeculus, Graecula, Graeculum - Greek (often in a

contemptuous sense)
Graecus, Graeca, Graecum - Greek
grātia, grātiae - thanks
gravis, gravis, grave - heavy, burdensome, important,

solemn, serious
gravitās, gravitātis - severity, sternness, harshness, 

strictness, gravity
gula, gulae - gullet, throat
gustō, gustāre, gustāvī, gustātus - taste, sip, have some

experience of

H
habeō, habēre, habuī, habitus - have, possess, provide
hauriō, haurīre, hausī, haustus - drink in, imbibe
Hērennius, Hērenniī - Herennius
hērēs, hērēdis - heir
heus - hey! listen!
hic, haec, hoc - this

hic ... alius - this man ... the other man
hinc - from this place, from here
hōc - so, in this way, because of this
homō, hominis - human being, person, man
honestus, honesta, honestum - worthy, fine, honourable
honōs, honoris - honour, dignity, grace
horreō, horrēre, horruī - shiver, tremble, shudder at
horrēscō, horrēscere, horruī - shake with fear, tremble,

shudder at
horridus, horrida, horridum - rough, bristly, horrible

I
iam - now, already
īdem, eadem, idem - the same
ideō - for that reason, therefore
Īdūs, Īduum - the Ides (15th day of March, May, July,

October, 13th day of the other months)
ille, illa, illud - he, she, it; that
illūstris, illūstris, illūstre - famous, illustrious



immodicus, immodica, immodicum - excessive,
	 immoderate
impediō, impedīre, impedīvī, impedītus - entangle,

hamper, hinder
impingō, impingere, impēgī, impāctus - press, stamp

calcem impingere - get stuck into
impleō, implēre, implēvī, implētus - complete, fulfil
in (1) + acc. - to, into, towards, up to, until, for
in (2) + abl. - in, on, among, within
incendō, incendere, incendī, incēnsus - kindle, inflame,

impassion, excite
incontinentia, incontinentiae - lack of self-control, self-
	 indulgence
incorruptus, incorrupta, incorruptum - pure,

uncorrupted, incorruptible
inde - from that time, after that time, thereafter
indulgentia, indulgentiae - kindness, gentleness
indulgeō, indulgēre, indulsī + dat. - be lenient towards, 

indulge, forgive
īnfirmus, īnfirma, īnfirmum - weak, feeble, irresolute
ingeniōsus, ingeniōsa, ingeniōsum - clever, smart, gifted
inlecebra, inlecebrae - allurement, enticement
īnscītia, īnscītiae - ignorance, inexperience
integer, integra, integrum - innocent, pure, upright
intemperantia, intemperantiae - unrestrained behaviour,
	 licentiousness
inter + acc. - between, among
interdum - sometimes, now and then
inveniō, invenīre, invēnī, inventus - find, discover
invidia, invidiae - dislike, distaste, odium
ipse, ipsa, ipsum - he, she, it; himself, herself, itself; the

very ...
īra, īrae - anger, wrath, rage
is, ea, id - he, she, it; this, that
iste, ista, istud - that
ita - so, thus, in such a way, in such a manner
itaque - and so, therefore, consequently
iubeō, iubēre, iussī, iussus - bid, order, command
Iūlia, Iūliae - Julia
Iūlius, Iūliī - (the month of) July
iūs, iūris (1) - juice, sauce
iūs, iūris (2) - law, legal system
iuvenis, iuvenis - youth, young man
iuventa, iuventae - youth
iuventūs, iuventūtis - youth
iuvō, iuvāre, iūvī, iūtus - please, delight

L
L. = abbreviation of Lūcius - Lucius
labrum, labrī - lip
lacertus, lacertī - shoulder, upper arm
laevus, laeva, laevum - left
lascīvia, lascīviae - indiscipline, wantonness, lasciviousness
lascīvus, lascīva, lascīvum - playful, mischievous
Latīnus, Latīna, Latīnum - Latin
laus, laudis - praise
lautus, lauta, lautum - fine, sumptuous
leō, leōnis - lion, the constellation Leo (the days are hottest 

when the sun is in the sign Leo from 23 July to 23 August) 
libenter - willingly, with pleasure
liber, librī - book, volume
lībertus, lībertī - freedman
libīdō, libīdinis - desire, lust, passion
licenter - freely, without restraint
licet, licēre, licuit - it is permitted, it is allowed, one may, 

one can; although
littera, litterae - letter of the alphabet; (in plural) literature,
	 books

prae litterīs - with literature, with learning
loculus, loculī - bag or case for carrying writing materials

locus, locī - place, location
lōrum, lōrī - thong
lūdō, lūdere, lūsī, lūsus - play
lūdus, lūdī - school, elementary school
lustrum, lustrī - den of vice, place of debauchery
lūx, lūcis - light, daylight, day
luxuriēs, luxuriēī - luxury, extravagance

M
M. = abbreviation of Marcus - Marcus
macer, macra, macrum - lean, meagre, poor
magister, magistrī - master, tutor, teacher
magistra, magistrae - instructress, mistress
magnus, magna, magnum - great, large, tall, grand, 

mighty, much
maior, maior, maius - greater, larger
male - badly
Marsyas, Marsyae - Marsyas, a satyr who challenged

Apollo to a trial of skill on the flute
Massilia, Massiliae - Massilia, a seaport town (modern
	 Marseille)
māter, mātris - mother
melior, melior, melius - better
meminī, meminisse - remember, recall
memoria, memoriae - memory, recollection
mēnsa, mēnsae - table
mercēs, mercēdis - wages, salary
mergō, mergere, mersī, mersus - immerse, drown
messis, messis - harvest, crop
meus, mea, meum - my
mīlitia, mīlitiae - military service, military career
mīlle - a thousand
minus - less, too few
misceō, miscēre, miscuī, mixtus - mix, mingle, blend, 
	 combine
mittō, mittere, mīsī, missus - send
modo - only, just about
molestus, molesta, molestum - troublesome, worrying,
	 damaging
mollis, mollis, molle - tender
mōnstrō, mōnstrāre, mōnstrāvī, mōnstrātus - show, teach
morbōsus, morbōsa, morbōsum - sick with love, mad about
morior, morī, mortuus sum - die, fail
mōs, mōris - manner, way, character, behaviour, morals
mōtor, mōtōris - mover, person who rocks (a cradle)
moveō, movēre, mōvī, mōtus - move, shake
multus, multa, multum - much, many

quid multa - why should I say more?
mustella, mustellae - weasel
mūtuus, mūtua, mūtuum - mutual, reciprocal

N
nam - for
nārrō, nārrāre, nārrāvī, nārrātus - tell, narrate, describe
natō, natāre, natāvī - swim, float
nātūra, nātūrae - nature, character
nē - not, that not, so that not, so that ... not, in order that

not, lest, that
nebulō, nebulōnis - rascal, scoundrel, worthless fellow, 

sorry wretch
nec - neither, nor, and not
nēmō, nēminis - no one, nobody
nēnia, nēniae - (in plural) silly things, trifles, trivial pastimes
neque - neither, nor, and not
nī - if ... not, unless
niger, nigra, nigrum - dark, sombre, ill-omened
nigrēscō, nigrēscere, nigruī - become black, grow dark
nihil - nothing
nīl - nothing
nisi - if not, unless, except



noceō, nocēre, nocuī + dat. - harm, hurt, injure
nōlo, nōlle, nōluī - not to wish, not to want, be unwilling,
	 refuse
nōmen, nōminis - name
nōn - not
nōndum - not yet
nōs - we
nōscō, nōscere, nōvī, nōtus - get to know, learn about,

 get acquainted with, become familiar with
noster, nostra, nostrum - our, our own
notārius, notāriī - teacher of shorthand
nūllus, nūlla, nūllum - not any, no
numerō, numerāre, numerāvī, numerātus - count, number
numquam - at no time, never
nunc - now

O
observō, observāre, observāvī, observātus - watch,
	 observe
occīdō, occīdere, occīdī, occīsus - kill, slay
occupō, occupāre, occupāvī, occupātus - occupy, engross
Octōber, Octōbris - of October
octōnī, octōnae, octōna - eight, eight each
ōlim - some day, sometime
omnis, omnis, omne - all, every
opprobrium, opprobriī - scandal, slander
optimus, optima, optimum - best
Orcus, Orcī - the god of the underworld, death
orior, orīrī, ortus sum - be born
ōs, ōris - mouth, maw
os, ossis - bone
ōsculum, ōsculī - kiss

P
paedagōgus, paedagōgī - paedagogus, a slave who took 

children to and from school
pānis, pānis - bread, loaf, food
pār, paris - equal, matching
parātus, parātūs - preparation, provision
parcō, parcere, pepercī + dat. - spare
parēns, parentis - father, mother, parent
pars, partis - part

quattuor partes - the four times table
parsimōnia, parsimōniae - frugality, thrift, parsimony, 
	 economy
parvulus, parvula, parvulum - small, little, quite young, 

as a child
parvus, parva, parvum - little, small, petty, mean
pater, patris - father
patrōnus, patrōnī - protector
paulō - by a little, somewhat
pauper, pauperis - poor
paveō, pavēre, pāvī - be frightened, be terrified
peccātum, peccātī - error, sin
peccō, peccāre, peccāvī - make a mistake, do wrong,

commit a fault, sin
pellis, pellis - skin, hide, whip
per + acc. - through, in pursuit of
perfugium, perfugiī - refuge, asylum, excuse
perītus, perīta, perītum - experienced, practised, expert,
	 skilful
permittō, permittere, permīsī, permissus - allow, permit
persuādeō, persuādēre, persuāsī - persuade, convince,

prevail upon
petō, petere, petīvī, petītus - seek, ask, ask for
petulantia, petulantiae - boldness, effrontery, rudeness,
	 immodesty
philosophia, philosophiae - philosophy
pingō, pingere, pīnxī, pīctus - paint
plūrimus, plūrima, plūrimum - very much, very many

populus, populī - people, crowd, multitude
portō, portāre, portāvī, portātus - take, convey
possum, posse, potuī - be able, have power, can
prae + abl. - for
prae litterīs - with literature, with learning
praebeō, praebēre, praebuī, praebitus - offer, give,

provide, supply
praecō, praecōnis - auctioneer
praeter + acc. - apart from, in addition to, beyond
prīmōris, prīmōris, prīmōre - first, foremost, extreme
prīmus, prīma, prīmum - first, earliest, foremost, most 
	 distinguished
prō + abl. - from, out of, for the sake of
Procilla, Procillae - Procilla
prōdigiōsus, prōdigiōsa, prōdigiōsum - strange,
	 monstrous
prōgnātus, prōgnāta, prōgnātum - born, descended; (as

noun) child, offspring
propinquus, propinquī - relative, kinsman
prōvincia, prōvinciae - command, administration, province
prōvinciālis, prōvinciālis, prōvinciāle - provincial
prūdentia, prūdentiae - prudence, good sense
pudīcus, pudīca, pudīcum - chaste, virtuous
puella, puellae - girl, girlfriend, sweetheart
puer, puerī - boy, child, son, young male slave

ā puerō from boyhood
pueritia, pueritiae - boyhood, childhood
pungō, pungere, pupugī, pūnctus - prick, pierce

Q
quā - in some way, to some extent
quam - than
quandō - when
quattuor - four

quattuor partes - the four times table
queror, querī, questus sum - complain, grumble, protest 
	 that/at
quī, quae, quod - who, which, that
quia - because
quid - why?

quid multa - why should I say more?
quīdam, quaedam, quoddam - a certain
quis, quid - anyone, someone
quisquam, quicquam - any, any one, anybody, anything
quisquis, quodquod/quicquid/quidquid - whoever,
	 whatever
quīvīs, quaevīs, quodvīs/quidvīs - anyone, anyone you

might like to mention
quō - (to) where
quod - that, in that, in so far as, the fact that, because, on 

the grounds that
quoque - also, too

R
rādō, rādere, rāsī, rāsus - scrape, peel
rārus, rāra, rārum - rare, unusual
referō, referre, rettulī, relātus - carry, bring, pay an

account, put forward, propose, regard as an excuse
renāscor, renāscī, renātus sum - be renewed, be new
	 again
repente - suddenly, unexpectedly
reperiō, reperīre, repperī, repertus - find, discover
reprehendō, reprehendere, reprehendī, reprehēnsus - 

censure, reprehend, rebuke
rēs, reī - thing; business, activity, property, profit, money
respondeō, respondēre, respondī - reply, respond
rigidus, rigida, rigidum - stiff, hard
Rōma, Rōmae - Rome
Rōmam - to Rome
Rōmānus, Rōmāna, Rōmānum - Roman



rubrīcātus, rubrīcātum, rubrīcātum - with headings
	  drawn in red
rudīmentum, rudīmentī - first lesson, basic training

S
satis - sufficient, enough
scēptrum, scēptrī - sceptre, staff, rod
scrībō, scrībere, scrīpsī, scrīptus - write
Scythēs, Scythae - a person from Scythia, Scythian
sē - himself, herself, itself, themselves (-met suffix adds
	  emphasis)
sed - but, however, yet
sēdēs, sēdis - home, residence
sēgniter - half-heartedly, lazily, indolently
semper - always
senātor, senātōris - member of the senate, senator
senex, senis - old man
septimus, septima, septimum - seventh
sequor, sequī, secūtus sum - follow, follow the example
	 of, attend, go after, pursue, aim at
servō, servāre, servāvī, servātus - save, preserve,
	 protect, keep
servus, servī - slave
sevēritās, sevēritātis - gravity, sternness, strictness,
	 severity
sextus, sexta, sextum - sixth
sī - if
sīc - so, thus, in this way
sīcut - as, in such a way as
simplex, simplicis - simple
sinister, sinistra, sinistrum - bad, adverse, unfavourable
sinus, sinūs - bosom, lap
soleō, solēre, solitus sum - be accustomed to, be used
	 to, be in the habit of, be liable to
sōlum - only, merely
spērō, spērāre, spērāvī - look forward to, hope for,
	 anticipate
statim - right from the start, from the time of (being)
studium, studiī - study, studying, learning
subeō, subīre, subiī, subitus - come on secretly, 
	 approach stealthily, steal into
sūdārium, sūdāriī - handkerchief, towel
sum, esse, fuī - be, exist, live; happen; remain; be
	 possible/ allowable
sūmō, sūmere, sūmpsī, sūmptus - take up, adopt, put on
sūmptuōsē - expensively, extravagantly, at great cost
sūmptus, sūmptūs - expense, lavish expenditure
suspendō, suspendere, suspendī, suspēnsus - hang, 
	 dangle
suspīrium, suspīriī - sigh
suus, sua, suum - his, his own

T
tabula, tabulae - writing-tablet
tam - so
tamen - nevertheless, all the same, yet
tamquam - as if, just as if
tantum - only, just, merely
Tartareus, Tartarea, Tartareum - of the underworld,
	 infernal, Tartarean
tegō, tegere, tēxī, tēctus - cover, hide
temperō, temperāre, temperāvī, temperātus - restrain
	 oneself, refrain from
tempus, temporis - time, period
teneō, tenēre, tenuī, tentus - hold, keep
terra, terrae - earth, ground, soil
thēsaurus, thēsaurī - treasure chamber, treasure, 
	 storehouse
timeō, timēre, timuī - fear, be afraid

titulus, titulī - title, rank
tollō, tollere, sustulī, sublātus - lift, raise
tondeō, tondēre, totondī, tōnsus - clip, cut, shave
tonstrīnum, tonstrīnī - being a barber, a career as a barber
torreō, torrēre, torruī, tostus - parch, roast, scorch, burn, 
	 dry up
totidem - the same number, the same number as, as 
	 many, just as many
tōtus, tōta, tōtum - all, the whole of, entire
tractō, tractāre, tractāvī, tractātus - deal with, treat, 
	 handle
trādō, trādere, trādidī, trāditus - hand over, pass on,
	 hand down, bequeath
trānseō, trānsīre, trānsiī, trānsitus - pass
trānsigō, trānsigere, trānsēgī, trānsāctus - come
	 through, conclude, finish, spend time
trēs, tria - three
tribūnātus, tribūnātūs - the office of tribune
triēns, trientis - drinking cup
trīstis, trīstis, trīste - grim, unpleasant, stern, harsh
tū, tuī - you (singular)
tūber, tūberis - truffle
turba, turbae - crowd, group, flock
turpis, turpis, turpe - ugly, disgraceful, dishonourable
tuus, tua, tuum - your (singular)
Tyrius, Tyria, Tyrium - of Tyre, Tyrian (referring to the
	 famous purple dye)

U
ultrā - beyond, further, more
umbra, umbrae - shade, ghost, phantom
umquam - at any time, ever
unguō, unguere, ūnxī, ūnctus - anoint with oil
ut (1) - as, as it were
ut (2) - to, that, in order that, so that
ūtor, ūtī, ūsus sum + abl. - (with ablative) use, make use 
	 of, employ

V
vacātiō, vacātiōnis - exemption, immunity
vacō, vacāre, vacāvī - (of time) is available, is free
valeō, valēre, valuī - be healthy, be well, be strong
vāpulō, vāpulāre, vāpulāvī, vāpulātus - be beaten, be
	 thrashed, be flogged
vēlōciter - swiftly, rapidly, speedily
vēlōx, vēlōcis - swift, rapid, speedy
venia, veniae - pardon, forgiveness, indulgence
veniō, venīre, vēnī - come
vertō, vertere, vertī, versus - turn, turn around, change, 
	 transform
	 vitiō vertere - treat as a fault
vērum - but
vestis, vestis - garments, clothing, clothes
vetus, veteris - aged, old
videō, vidēre, vīdī, vīsus - see, observe, behold, notice,
	 perceive, understand
vīlicus, vīlicī - farm overseer, manager
vīlla, vīllae - house, villa
vir, virī - man, a full-grown man
virtūs, virtūtis - goodness, virtue, excellence
vīta, vītae - life, way of life
vitium, vitiī - fault, defect, error, mistake, shortcoming, vice
	 vitiō vertere - treat as a fault
vīvō, vīvere, vīxī - live, stay alive, survive
vix - hardly, scarcely, not easily, with difficulty
vocō, vocāre, vocāvī, vocātus - call, name
volō, velle, voluī - be willing, wish, desire, want
voluptās, voluptātis - delight, pleasure, enjoyment




